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В С T РЕ Ч A

С ГРУШЕНЬКОЙ
ТРУДНО ставить и играть До-

етоевсного. Тем более когда
театр состоит из одного антера,
точнее, актрисы-чтеца. Режис-
серу Евгении Гардт и актрисе Ма-
рине Лободе эта сложи, я за-
дача оказалась по силам. Их лите-
ратурная композиция, состоящая
из двух частей — «Грушенька» и
«Настасья Филипповна» (по рома-
нам «Братья Карамазовы» и «Иди-
от»), задумана как рассказ о
горьких судьбах двух мятущихся,
цельных, незаурядных женских на-
тур. Автор инсценировки Е. Гардт
оыде/'ила их крупным планом.

В композиции есть и эпический
размах, и психологическая точ-
ность, и тонкость «настоящего», не
упрощенного, не сглаженного До-
стоевского. Достигается это звуча-
нием всех образов. Хотя Ферды-
щенко, Лебедев или Тоцний зани-
мают меньше места, прочитаны
они также живо и ярко.
Ощущение напряженного тра-

гизма пронизывает и связывает в
стройное целое эти образы, оно —

стержень композиции. Вот текст
Митиного приговора деревянно чи-
тает исправник. Вторую половину
тяжелых, официальных слов мы
слышим уже в Митином восприя-
тии. Этим контрастом антриса од-
новременно усиливает драматич-
ность момента и раскрывает ха-
рактер, делает его нагляднее, пол-

нее.
Но лучшее в композиции — Гру-

шенька. Когда М. Лобода еще толь-
ко напоминает биографию Аграфе-
ны Александровны Светловой —

Грушеньки, невольно поддаешься
любви и обаянию, с которыми го-
ворит актриса о своей героине.
«Испугал было меня всю»... конеч-
но, Грушенька Достоевского могла
сказать эту фразу только так!
«Вспомогательных средств» у М.

Лободы немного: кресло, на но-
торое небрежно брошен яркий
платок, горшок с цветком на сто-
ле, газовый шарф-«мантилья».
в который кутается Настасья Фи-
липповна, и все. Остальное — сло-
во! Словом М. Лобода владеет, как
талантливый художник кистью. То
густыми, крупными, сочными маз-
нами, то тонкими пастельными
красками рисует она героев Досто-
евского, и краски эти ярки, ин-

тересны...
И. МУХРАНЕЛИ.


